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はしがき
　外国から来て日本で生活する人の中には、学校などの教育機関で日本
語を学ぶのではなく、ボランティアや隣人とのコミュニケーションを通
して話せるようになっていく人も多いと思います。そのような人たちに
とって、自分に合った日本語の本を探すのはなかなか難しいことではな
いでしょうか。
　私たちは長年日本語教師や地域のボランティアの仕事に携わってきま
したが、その中で、今までの教材とは違う視点に立った、生活の中で使
いながら日本語を身につけていく本の必要性を感じてきました。つまり、
学習環境にかかわらず使える本、文法積み上げ式ではなく、出会った人
とのコミュニケーションの中で使いながら日本語が身につく「道具」と
しての本です。
　そこで私たちの日本語教師やボランティアとしての経験、また海外生
活の経験を生かし、生活者にまず必要になる場面、機能、文法、語彙な
どを精選し、検討を重ねてできあがったのが本書です。
　本書には、日常生活で役に立つフレーズや単語を豊富に掲載していま
す。初めて日本語に接する人にも負担が少なくなるように、ひらがなと
ローマ字を併記し、英語、中国語、韓国語の訳を付けました。また、理
解を助け、視覚的にも印象に残るよう、イラストをふんだんに用いてい
ます。地域での生活に役立つ「マイノート」、話題を多様に発展させる
ための動詞・形容詞をまとめた「付録」も付けました。これらを使い、
自分のことばで発話することにより、出会った人とのコミュニケーショ
ンも深まることでしょう。本書が一人でも多くの人と人との架け橋にな
ることを心から願っています。
　本書が完成に至るまでには、さまざまな人にお世話になりました。イ
ラストは浅川亜子さん、二本柳聖香さん、中国語訳は楊宇航さん、韓国
語訳・英語訳はキム・ヨンナムさんから、貴重な助言をいただきました。
にほんご書店そうがく社の鈴木隆さんには、企画段階から相談にのって
いただきました。出版にあたっては、ジャパンタイムズの岡本江奈さん
に大変お世話になりました。この場をお借りしてお礼申し上げます。

2009 年 11 月　　著者一同
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ひらがな Hiragana
平假名

히라가나1 Hiragana



Part 1　／　1. ひらがな 003

町
まち

で見
み

るひらがな Machi.de.miru.hiragana
Hiragana Seen around Town ／街上的平假名／길에서 보는 히라가나

きっぷうりば
kippu.uriba

ticket offi ce, box offi ce
售票处

표 파는 곳

のりば
noriba

platform, stand, stop
车站

타는 곳

あぶない
abunai

dangerous
危险

위험

きけん
kiken

danger
危险

위험

じてんしゃ
jitensha

bicycle
自行车

자전거

とまれ
tomare

stop
停下

멈춤
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食
しょく

事
じ

Meals
用餐

식사

レストラン Resutoran
Restaurant ／餐馆儿／레스토랑

7 Shokuji

	きんえんせき	�おねがいします。
Kin’en seki.onegai.shimasu.

Non smoking seat, please.
我要禁烟座位。

금연석 부탁드립니다.

きつえんせき
kitsuen.seki

smoking seat
吸烟座位

흡연석

まどがわ
madogawa

window seat
挨着窗户

창가쪽

よにん
yo.nin

four people
4个人

네 명

81

	ハンバーグ	と	パン	�おねがいします。
Hanbaagu.to.pan.onegai.shimasu.

Hamburger steak and bread, please.
我要汉堡和面包。

햄버그스테이크와 빵 주세요.

メニュー
menyuu

menu
菜单、菜谱

메뉴

サラダ
sarada

salad
色拉、沙拉

샐러드

こうちゃ
koocha

English tea
红茶

홍차

82

P.14「何人」

P.64「料理」～P.65「デザート」
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これは�なんですか。
Kore.wa.nan.desu.ka.

What is this?
这是什么？

이것은 무엇입니까?

83

	ぎゅうにゅう	は�のめません。
Gyuunyuu.wa.nomemasen.

I cannot drink milk.
我不能喝牛奶。

우유는 못 마십니다.

ビール
biiru

beer
啤酒

맥주

コーヒー
koohii

coffee
咖啡

커피

コーラ
koora

coke
可乐

콜라

85

	ぶたにく	は�たべられません。
Buta niku.wa.taberaremasen.

I cannot eat pork.
我不能吃猪肉。

돼지고기는 못 먹습니다.

ぎゅうにく
gyuu.niku

beef
牛肉

소고기

たまご
tamago

egg
鸡蛋

달걀

なっとう
nattoo

fermented 
soybeans
纳豆／낫토
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P.53「肉など」～P.55「お菓子」

P.65「飲み物」


